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MAN1FESTAZION1 NELLE PROSSIME SETTIMANE 41

Die Bragnisse der kommenden tßodien

Amriswil. 28. März: Preissprl'ngcn.
Aroia.

28. März: Abfabrtörennen.
2. und 3. April : Aro*er Frühlingsskirennen.
10. April: Skichilbi auf Carmenna.

Basel.
20. März : Münster: Buschquartett.
22. März und 12. April: Hans Hubersaal: Kammermusikabende.
2. —12. April: 16. Schweiz. Mustermesse.

Uerwaltungskurs in Solothurn

Zur fortschrittlichen Neuorientierung' und Bessergestal-
tung in der öffentlichen Verwaltung, insbesondere in der
Kantons- und Gemeindeverwaltung, in öffentlichen und
gemischt-wirtschaftlichen Betrieben und in der Verwal-
tung der Privatwirtschaft und Hauswirtschaft, veran-
staltet die Vereinigung für rationelles Wirtschaften vom
17. — 24. April in Solothurn einen offiziellen Verwal-
tungskurs, verbunden mit einer Ausstellung über mo-
derne Lichtwirtschaft, Gestaltung und Organisation
der Arbeit und der Arbeitsplätze, sowie der Haus-
Wirtschaft.

[ours do sileniB administrative a Soleure

LAssociation suisse de rationalisation prépare un
cours officiel de science administrative, qui aura lieu à
Soleure du 17 au 24 avril, conjointement avec une ex-
position de l'éclairage moderne et de tout ce qui touche
à l'organisation du travail et à l'économie domestique.
Les services publics, en particulier les administrations
cantonales et communales, les entreprises publiques et
privées, et même les particuliers, y puiseront de pré-
cieux enseignements sur les moyens de perfectionner
leur^organisation, ainsi que l'économie privée et domes-
tique.

Aktiengesellschaft der Maschinenfabrik von

Theodor Bell & (le.
Kriens-Luzern Gegründet 1855

Neue Eisenbahnbrücke
sog. ..Gäubahnbrücke"
der SBB über die
Aare bei Ölten
Erstellt 1927

Stahl- und Eisenkonstruktionen für Bahn- und
Strassenbrücken, Passerellen, Fussgängerstege, Hoch-
und Industriebauten, Skelettbauten, Bank- und
Verwaltungsgebäude, Geschäfts-, Waren- und Lager-
häuser, Markthallen, Flugzeughallen, Kraftwerke,

Masten- und Antennentürme usw.
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* DIE EREIGNISSE DER KOMMENDEN WOCHEN 43

Besuchetdas Compfoirin Neuenburg
7.-18. April

Zum fünften Male beherbergt Neuenburg diesen Frühling
das Comptoir, eine reichhaltige Schau des landwirtschaft-
liehen, gewerblichen und industriellen Fleisses des ganzen
Kantons. Besonders eine Neuerung dürfte dieses Mal
die Besucher interessieren : Die weltberühmte Uhren-
industrie wird mit kostbaren Objekten neuenburgischer
Qualitätsarbeit vertreten sein. Die Weinbauern werden
wiederum die herrlich mundenden Erzeugnisse ihrer
^Veinberge jedermann versuchen lassen. Alles spricht
dafür, dass diese Ausstellung die früheren an Reich-
haltigkeit übertreffen wird.

ÂllezvoirleVComptoirdeNeuchâtel
7 — 18 avril

Loin de la décourager, la crise qui frappe si durement
la vaillante et laborieuse population neuchâteloise stimule,
au contraire, son énergie. Le V" Comptoir de Neuchâtel,
qui sera installé au Collège de la Promenade, sera une
manifestation des plus intéressantes et des plus instructives
de la vie économique et industrielle de tout le canton. Il
comprendra, entre autres, des stands de dégustation et une
exposition d'horlogerie qui en rehausseront l'attrait.
Saisissez donc cette occasion pour aller passer une belle
journée dans la ville de Neuchâtel si riante sous la caresse
d'un soleil printanier. Ce sera joindre l'utile à l'agréable.

I T R O R A
Die Wagen für den
verwöhnten und
anspruchsvollen

Reisenden

Fragen Sie die
Reisebureaux

Voitures donnant
entière satisfaction
aux voyageurs les

plus exigeants

Les bureaux de

voyages renseignent

Le carrozze che
soddisfano anche i

viaggiatori più deli-
cati ed esigenti

Informarsi presso le

agenzie di viaggi

These cars will give
complete satisfac-
tion to the most

fastidious travellers

Enquire at any
Tourist Office

Ferraille Regionali Tidnesl Locarno
OOOOOOOOOOl oooooooooo uooooooouoooooooooo

Internationale elektrische Eisenbahn
Locarno-Domodossola

MAGGIATALBAHN
Locarno-Pontebrolla-Bignasco

SCHIFFAHRT AUF DEM LANGENSEE
Die (enlovallibahn führt uns der lachenden Tessinersonne entgegen, darum: „Auf
Touristen und Erholungsuchende, entflieht dem Nebel und dem kalten Norden!" Locarno«
die Friedensstadt u. Perle am Langensee heisst euch willkommen, u. das lebensfrohe Tessiner-
volk wird euch angenehme Tage bieten. Die kürzeste und schönste Verbindung zwischen der
West* und Zentralschweiz und dem Tessin führt über das hochromanlische (entovalli.
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9. und 16. April: Musiksaal : Pensionskonzert der allgemeinen Musik-
geaellschaft. Leitung Dr. F. ^^eingartner.

Bis 3. April : Kunsthalle: Paul Basilius Barth.

Bern. 20. März: Fussball-Länderwettspiel Frankreich — Schweiz.
22. Marz und 5. April: Französische Kirche: Volkssymphoniekonzert

des Bernischen Orchestervercins.
25. März: Münster: Karfreitagskonzert.
Bis Ende März : Schweiz. Landesbibliothek : « Goethe und die Schweiz ».
5. April: Burgerratisaal : Liederabend Felix Löffel.
10. April: Kasino: Jubiläumskonzert des Uebeschichors der Berner-

Liedertafel. Solist : Heinr. Schlusnus, Bariton aus Berlin.
Davos. Bis 1. April : Davoser Frühjahrsskimeeting.
Engelberg. 27. — 28. März: Osterekircnncn auf Trübsee.

Flims. 20. März : Gletschcrabfahrtsrennen.

Flums.
27. März: Sprungkonkurrenz.
28. März: Osterabfahrtsrennen.

Genève.
25 mars: Victoria Hall: Audition du Requiem de Brahms. Société

de Chant sacré.
26 mars: Palais des Expositions: Match de basket-ball France — Suisse.
16 avril: Victoria Hall: Récital de violon Kreisler.

Locarno.
Ab 20. März.' Gedächtnisausttellung Ed. Berta.
2. und 3. April : Kamelienfest.

Lugano. 24. März: Streichquartett «Pro Arte», Brüssel.
Luzern. Bis 23. März : Briefmarken-Weltauktion.

Montreux.
25 mars : Concert de la Chorale de Montreux.
27 mars: Championnat d'Europe de Rink Hockey.

Neuchâiel. Du 7 au 18 avril: Vme Comptoir de l'industrie et du com-
merce.

Olfen. 20. März: Goethefeier.

Rochers-de-Naye. 3 et 10 avril: Slaloms et sauts.

Saas-Fee. März—April : Skitourenkurse.

Solofhurn. 17.—24. April: III. Vcrwaltungskurs der Schweiz. Vereini-
gung für rationelles ^Wirtschaften.

St. Gallen.
Bis 4. April : Kunstmuseum : Ausstellung V/. Thaler, AV. Schwerz-

mann, M. Uehlinger.
7. April: Abonnementskonzert.

Unterwasser.
27. März: Skichilbi.
27./28. März: Osterskitour.

Vevey.
2 et 3 avril : Exposition d'aviculture.
10 avril: Représentation théâtrale.

Villars. 27 mars: Concours de saut.

Wengen.
20. März: Klubrennen.
28. März : Skirennnen.

Winterthur.
Bis 28. März: Kunstmuseum: R. Dallèves, ^V. Kreuzhage, A. Marxer,

H. Rippmann.
30. März: Konzert mit Solisten.
Ab 3. April: Kunstmuseum: A. Edelmann, W. Fries, W. Hartmann,

H. Looser, P.Müller, AV. ^Vahrenberger, ^V. ^Venk, Ch. de Ziegler.
9. April: Studienaufführung mit Solisten.
13. April: Hauskonzert mit Solisten.

Züridi.
Ab 12. März: Zentralbibliothek : Ausstellung Goethe und die Schweiz.
5., 11. und 12. April: Tonhalle: Abonnementskonzerte.
Bis 20. März : Kupferstichsammlung der Eidg. technischen Hoch-

schule: Ausstellung von Architektur- und Landschaftsskizzen des

Zürcher Kantonsbaumeisters Dr. H. Fietz.

III. Verwaltungskurs Solothurn
der Schweiz. Vereinigung für rationelles
Wirtschaften

Vorfragszyklus vom 18. bis 22. April, in der

Aula der Kantonsschule Solothurn

Ausstellung über moderne Lichtwirt-

schaft, Gestaltung und Organisation
der Arbeit und der Arbeitspläne, so-

wie über Hauswirtschaft
vom 17. bis und mif 24. April 1932, in der

Kantonsschule Solothurn

Oeffnungs- und Besichtigungszeiten:
Wochentage : 9.00 bis 12.30 Uhr u. 13.30 bis 22.00 Uhr

Sonntage : 10.30 bis 12.30 Uhr u. 1 3.30 bis 22-00 Uhr

Die Ausstellung ist öffentlich. Eintritt frei
Für Schulen, Gesellschaften und Verbände werden

spezielle Führungen durch die Ausstellung organisiert

Geschäftsstelle der Schweizerischen Ver-
einigung für rationelles Wirtschaften:

Theaterstr. 16, Zürich. Telephon 29.412
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